[bookmark: _Hlk168330841][bookmark: _Hlk166240453]様式甲／Form Kou ４－１　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　令和８年度版／FY 2026 version
　　　　
	様式甲／Form Kou ４－３　
	氏名
Name
	



	論　文　目　録
List of Publications
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School
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Graduate School of Environmental, Life, Natural Science and Technology
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Degree Program
	

	
	コース
Course
	

	
	学生番号
Student No.
	同一の業績を複数の箇所で書かないこと。
申請者の名前には下線を引くこと。
If you have more than two achievements, please write each achievement one by one.
Underline applicant name.


	
	氏　名
Name
	

	　学位論文題目 Title of Dissertation（学位論文題目が英語の場合は和訳を付記）

	If the Dissertation title is in English, provide a Japanese translation.
International students should prepare a Japanese translation with the help of your supervisor.
（学位論文題目が英語の場合は、（）内に和訳を付記してください。）


	　参考論文等の公表方法及び時期Way and time of the publications, etc.［１．参考論文　Refereed Papers］
↑学位論文に深く関わる査読付き論文もしくは査読付き国際会議のプロシーディングス（講演要旨集）
Papers with Review which deeply related to your Dissertation or Proceedings with Review.
[bookmark: _Hlk198908050](1) 論文題目
著者１，著者２，著者３ 　↓ページ数を書く場合
○○学会論文集，Vol.xx, No.xxx (or Issue xxx), pp.xxx-xxx (20xx). ←発行年も記入すること。
(2) 論文題目　(「条件付き学位申請受理依頼書」を提出している場合)
著者１，著者２，著者３　
○○学会論文集，投稿中　→掲載が決定したら「掲載決定(20xx. x)」など、わかりやすく表記する。
学位審査終了までにアクセプトされなかったものは削除すること。
(3) Paper title（If you have submitted a [Request Form of Conditional Application Acceptance].）
Author 1, Author 2, Author 3
Transactions of the xxxx, “now being posted” →When the manuscript is accepted for publication, it should be clearly indicated as “Accepted (20xx. x)” or something similar.
Articles that have not been accepted for publication by the end of the degree review process should be deleted.
(4) 論文題目
著者１，著者２，著者３ 　↓論文番号を書く場合
○○学会論文集，Vol.xx, No.xxx, Paper No.xxx-xxxxx (20xx). ←The year of issue should also be entered.
(5) Paper title
Author 1, Author 2, Author 3　↓Example of showing the number of pages.
Transactions of the xxxx, Vol.xx, No.xxx (or Issue xxx), pp.xxx-xxx (20xx). 
(6) Paper title
Author 1, Author 2, Author 3　↓Example of showing the paper number.
Transactions of the xxxx, Vol.xx, No.xxx, Paper No.xxx-xxxxx (20xx). 
(7) Paper title
Author 1, Author 2, Author 3　↓プロシーディングスの場合。Example of the proceedings.
Proceedings of the ith xxxx symposium, The Society of Okadai, Vol.xx, No.xxx, pp.xxx-xxx (20xx).


	［１．参考論文　Refereed Papers］

	(1) 


(2) 


(3) 
















↑２枚目以降は，ヘッダー部分に名前を入力してください。
Please write your name from 2nd page.







	［２．その他の論文等　Other Papers, etc.］

	Ａ：その他の論文　Other Papers

	(1) Ａ：その他の論文　Other Papers

(1) 論文題目
著者１，著者２，著者３
○○学会論文集，Vol.xx, No.xxx, pp.xxx-xxx (20xx). 
↑記述の形式は参考論文と同じ。
Refer to the example of Refereed Papers.
(2) Paper title
Author 1, Author 2, Author 3
Transactions of the xxxx, Vol.xx, No.xxx, pp.xxx-xxx (20xx).

「その他の論文」がない場合は，「なし」を記入すること。
 If there is no “Other Paper,” write “None”.




※不要な行（空白）は削除して、ページをまとめても構いません。
　You may delete any unnecessary lines (blank lines) and consolidate the pages.
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	Ｂ：口頭発表およびポスター発表　Oral and Poster Presentation

	(1) Ｂ：口頭発表およびポスター発表　Oral and Poster Presentation 

(1) 論文題目
著者１，著者２，著者３
○○学会講演論文集，Vol.xx, No.xxx, pp.xxx-xxx (20xx).
Name of proceedings, Vol.xx，No.xxx，pp.xxx-xxx (20xx).
↑発表時に発刊された講演論文集等を記述。
(2) 論文題目（ポスター発表）
著者１，著者２，著者３
○○学会○○講演大会，No.xxx-xxx (岡山市，20xx-xx).
↑ポスター発表の場合（最後に発表場所と年月を記述）。
Example of the poster presentation. The place and the date of your presentation should be described in the end.
(3) Paper title (Presentation only or Poster only)
Author 1, Author 2, Author 3
The ith Symposium of Natural Science and Technology, The Society of Okadai, No.xxx, (Okayama, 20xx-xx).
↑口頭発表もしくはポスター発表のみでプロシーディングス等が発刊されない場合
（最後に発表場所と年月を記述）。
Example for cases if oral or poster presentation only are held and no proceedings are published.
(The place and the date should be described in the end.)

「口頭発表およびポスター発表」がない場合は，「なし」を記入すること。
If there is no “Oral and Poster Presentation,” write “None”.
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	Ｃ：特許　Patent

	(1) Ｃ：特許　Patent

(1) 発明の名称
発明者１，発明者２，発明者３
出願日：平成xx年xx月xx日，出願番号：特願20xx-xxxxxx
特許番号：第xxxxxxx号

特許がない場合は，「なし」を記入すること。
 If there is no “Patent,” write “None”..
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